
SR: CLIPTUNE – KORISNIČKO UPUTSTVO

SPECIFIKACIJE PROIZVODA

Naziv proizvoda: CLIPTUNE
Broj modela: X22
Baterija slušalice: 3,7 V, 30 mAh, 0,111 Wh
Baterija kućišta za punjenje: 3,7 V, 300 mAh, 1,11 Wh
Nazivni ulaz kućišta za punjenje: 5 V ⎓ 1 A (USB)
Maksimalna snaga radio-frekvencije: 2,24 dBm
Frekvencijski opseg/opsezi: 2,402–2,480 GHz
Bluetooth verzija: 6.0
Otpornost slušalica na vodu: IPX5
Veličina zvučnika: 10 mm
Vreme reprodukcije muzike: Pribl. 4,5 sata pri 80 % jačine zvuka
Vreme razgovora: Pribl. 4,0 sata pri 80 % jačine zvuka
Ukupno trajanje baterije sa kućištem za punjenje: Pribl. 16 sati

SADRŽAJ PAKOVANJA

1. 2 × slušalice
2. 1 × kućište za punjenje
3. 1 × korisničko uputstvo
4. 1 × Type-C kabl za punjenje

PREGLED PROIZVODA

A – Kućište za punjenje

B – Slušalice

1. LED digitalni ekran
2. Mikrofon



3. LED indikatorsko svetlo
4. Funkcijsko dugme
5. Priključak za punjenje
6. Otvor za zvuk
7. Kontakti za punjenje

PUNJENJE

1. Kada je potrebno napuniti slušalice, stavite ih u kućište za punjenje. Uverite se da su kontakti 
za punjenje pravilno poravnati.

2. Povežite Type-C kraj kabla za punjenje sa priključkom za punjenje na kućištu, a USB kraj 
povežite sa izvorom napajanja DC 5 V.

3. Tokom punjenja LED digitalni ekran će prikazivati trenutni nivo baterije.
4. Kada je kućište za punjenje potpuno napunjeno, ekran će ostati uključen kako bi pokazao da 

je punjenje završeno.
5. Kućištu za punjenje potrebno je približno 1 sat da se potpuno napuni.
6. Kada napon baterije slušalice padne ispod 3,2 V, slušalica će približno jednom u minutu 

reprodukovati glasovnu poruku „Please charge”.

UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE

Uključivanje

• Izvadite slušalice iz kućišta za punjenje. Automatski će se uključiti.
• Alternativno, pritisnite i držite funkcijsko dugme približno 3 sekunde kako biste ručno 

uključili slušalice.

Isključivanje

• Vratite slušalice u kućište za punjenje. Automatski će se isključiti.
• Alternativno, pritisnite i držite funkcijsko dugme približno 5 sekundi kako biste ručno isključili 

slušalice.
• Slušalice će se automatski isključiti i kada se baterija isprazni.



BLUETOOTH UPARIVANJE

1. Izvadite obe slušalice iz kućišta za punjenje. Automatski će se uključiti i početi da se 
međusobno uparuju.

2. Nakon što se leva i desna slušalica uspešno povežu, indikatorsko svetlo na sekundarnoj 
slušalici će se ugasiti, dok će primarna slušalica nastaviti da treperi.

3. Na pametnom telefonu ili drugom Bluetooth uređaju otvorite Bluetooth podešavanja i 
potražite dostupne uređaje.

4. Izaberite „X22” sa liste dostupnih uređaja.
5. Nakon povezivanja slušalice će reprodukovati glasovnu poruku „Connected”.
6. Nakon početnog uparivanja, slušalice će se automatski ponovo povezati sa poslednjim 

uparenim uređajem kada ih izvadite iz kućišta za punjenje, pod uslovom da je Bluetooth na 
uređaju uključen.

INDIKATORI STATUSA I ZVUČNE PORUKE

Status Zvučna poruka

Uključivanje „Power On”

Isključivanje „Power Off”

Leva i desna slušalica 
povezane

„Du Du”

Bluetooth povezan „Connected”

Bluetooth prekinut „Disconnected”

Slaba baterija „Please charge”

UPRAVLJANJE FUNKCIJAMA

Normalni režim

1. Glasovni asistent: Pritisnite i držite levu slušalicu približno 2 sekunde.
2. Pojačavanje zvuka: Jednom pritisnite desnu slušalicu.
3. Smanjivanje zvuka: Jednom pritisnite levu slušalicu.

Režim poziva

1. Odgovaranje na poziv: Dvaput pritisnite bilo koju slušalicu.
2. Završavanje poziva: Dvaput pritisnite bilo koju slušalicu.
3. Odbijanje poziva: Pritisnite i držite bilo koju slušalicu približno 2 sekunde.



Muzički režim

1. Reprodukcija/pauza: Dvaput pritisnite bilo koju slušalicu.
2. Prethodna pesma: Triput pritisnite levu slušalicu.
3. Sledeća pesma: Triput pritisnite desnu slušalicu.

Promena režima

1. Režim za igre: Pritisnite i držite desnu slušalicu približno 2 sekunde.
2. Muzički režim: Pritisnite i držite desnu slušalicu približno 2 sekunde.

BEZBEDNOSNE INFORMACIJE

• Ne pokušavajte da rastavljate ili menjate proizvod niti da zamenjujete unutrašnje 
komponente, osim ako je to izričito opisano u ovom uputstvu.

• Ne potapajte proizvod u vodu ili druge tečnosti. Iako slušalice imaju oznaku IPX5, za kućište 
za punjenje nije navedeno da je vodootporno.

• Ako tečnost uđe u proizvod, isključite ga iz izvora napajanja i odmah prestanite da ga 
koristite.

• Da biste izbegli električni udar, uverite se da su vam ruke suve prilikom povezivanja ili 
odvajanja kabla za punjenje.

• Držite proizvod dalje od izvora toplote i otvorenog plamena.
• Ne koristite niti čuvajte proizvod u okruženjima sa jakim elektromagnetnim poljima, jer to 

može izazvati kvar.
• Ne rastavljajte, ne drobite, ne bušite niti menjajte baterije. Ne izlažite baterije prekomernoj 

toploti ili vatri, jer to može izazvati požar ili eksploziju.

ZAŠTITA SLUHA

Pridržavajte se sledećih mera predostrožnosti kako biste sprečili oštećenje sluha:

1. Dugotrajno izlaganje visokom nivou jačine zvuka može oštetiti sluh i dovesti do gubitka sluha.
2. Držite jačinu zvuka na bezbednom i prijatnom nivou, naročito tokom dužeg korišćenja 

slušalica.
3. Postepeno povećavajte jačinu zvuka i izbegavajte naglo povećavanje na visok nivo.

Ako tokom korišćenja proizvoda osetite iritaciju kože, alergijsku reakciju ili drugu nelagodnost, 
odmah prestanite da koristite proizvod i obratite se lekaru, prodavcu ili ovlašćenom servisnom 
centru.

UPUTSTVO ZA RECIKLAŽU I ODLAGANJE:

Ova oznaka znači da se proizvod ne sme odlagati kao ostali kućni otpad u Evropskoj uniji. Da 
biste sprečili potencijalnu štetu po životnu sredinu ili zdravlje ljudi usled nekontrolisanog 
odlaganja otpada, reciklirajte odgovorno kako biste podržali održivo korišćenje materijalnih 
resursa. Ako želite da vratite korišćeni uređaj, koristite sistem za odlaganje i prikupljanje otpada 
ili kontaktirajte prodavca od koga ste kupili proizvod. Prodavac može prihvatiti proizvod radi 
reciklaže na ekološki bezbedan način.

Izjava proizvođača da je proizvod u skladu sa zahtevima važećih direktiva Evropske unije.



СР: CLIPTUNE – КОРИСНИЧКО УПУТСТВО

СПЕЦИФИКАЦИЈЕ ПРОИЗВОДА

Назив производа: CLIPTUNE
Број модела: X22
Батерија слушалице: 3,7 V, 30 mAh, 0,111 Wh
Батерија кућишта за пуњење: 3,7 V, 300 mAh, 1,11 Wh
Називни улаз кућишта за пуњење: 5 V ⎓ 1 A (USB)
Максимална снага радио-фреквенције: 2,24 dBm
Фреквенцијски опсег/опсези: 2,402–2,480 GHz
Bluetooth верзија: 6.0
Отпорност слушалица на воду: IPX5
Величина звучника: 10 mm
Време репродукције музике: Прибл. 4,5 сата при 80 % јачине звука
Време разговора: Прибл. 4,0 сата при 80 % јачине звука
Укупно трајање батерије са кућиштем за пуњење: Прибл. 16 сати

САДРЖАЈ ПАКОВАЊА

1. 2 × слушалице
2. 1 × кућиште за пуњење
3. 1 × корисничко упутство
4. 1 × Type-C кабл за пуњење

ПРЕГЛЕД ПРОИЗВОДА

A – Кућиште за пуњење

B – Слушалице

1. LED дигитални екран
2. Микрофон
3. LED индикаторско светло



4. Функцијско дугме
5. Прикључак за пуњење
6. Отвор за звук
7. Контакти за пуњење

ПУЊЕЊЕ

1. Када је потребно напунити слушалице, ставите их у кућиште за пуњење. Уверите се да 
су контакти за пуњење правилно поравнати.

2. Повежите Type-C крај кабла за пуњење са прикључком за пуњење на кућишту, а USB 
крај повежите са извором напајања DC 5 V.

3. Током пуњења LED дигитални екран ће приказивати тренутни ниво батерије.
4. Када је кућиште за пуњење потпуно напуњено, екран ће остати укључен како би 

показао да је пуњење завршено.
5. Кућишту за пуњење потребно је приближно 1 сат да се потпуно напуни.
6. Када напон батерије слушалице падне испод 3,2 V, слушалица ће приближно једном у 

минуту репродуковати гласовну поруку „Please charge”.

УКЉУЧИВАЊЕ/ИСКЉУЧИВАЊЕ

Укључивање

• Извадите слушалице из кућишта за пуњење. Аутоматски ће се укључити.
• Алтернативно, притисните и држите функцијско дугме приближно 3 секунде како бисте 

ручно укључили слушалице.

Искључивање

• Вратите слушалице у кућиште за пуњење. Аутоматски ће се искључити.
• Алтернативно, притисните и држите функцијско дугме приближно 5 секунди како бисте 

ручно искључили слушалице.
• Слушалице ће се аутоматски искључити и када се батерија испразни.



BLUETOOTH УПАРИВАЊЕ

1. Извадите обе слушалице из кућишта за пуњење. Аутоматски ће се укључити и почети да 
се међусобно упарују.

2. Након што се лева и десна слушалица успешно повежу, индикаторско светло на 
секундарној слушалици ће се угасити, док ће примарна слушалица наставити да 
трепери.

3. На паметном телефону или другом Bluetooth уређају отворите Bluetooth подешавања и 
потражите доступне уређаје.

4. Изаберите „X22” са листе доступних уређаја.
5. Након повезивања слушалице ће репродуковати гласовну поруку „Connected”.
6. Након почетног упаривања, слушалице ће се аутоматски поново повезати са 

последњим упареним уређајем када их извадите из кућишта за пуњење, под условом 
да је Bluetooth на уређају укључен.

ИНДИКАТОРИ СТАТУСА И ЗВУЧНЕ ПОРУКЕ

Статус Звучна порука

Укључивање „Power On”

Искључивање „Power Off”

Лева и десна слушалица 
повезане

„Du Du”

Bluetooth повезан „Connected”

Bluetooth прекинут „Disconnected”

Слаба батерија „Please charge”

УПРАВЉАЊЕ ФУНКЦИЈАМА

Нормални режим

1. Гласовни асистент: Притисните и држите леву слушалицу приближно 2 секунде.
2. Појачавање звука: Једном притисните десну слушалицу.
3. Смањивање звука: Једном притисните леву слушалицу.

Режим позива

1. Одговарање на позив: Двапут притисните било коју слушалицу.
2. Завршавање позива: Двапут притисните било коју слушалицу.
3. Одбијање позива: Притисните и држите било коју слушалицу приближно 2 секунде.



Музички режим

1. Репродукција/пауза: Двапут притисните било коју слушалицу.
2. Претходна песма: Трипут притисните леву слушалицу.
3. Следећа песма: Трипут притисните десну слушалицу.

Промена режима

1. Режим за игре: Притисните и држите десну слушалицу приближно 2 секунде.
2. Музички режим: Притисните и држите десну слушалицу приближно 2 секунде.

БЕЗБЕДНОСНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ

• Не покушавајте да растављате или мењате производ нити да замењујете унутрашње 
компоненте, осим ако је то изричито описано у овом упутству.

• Не потапајте производ у воду или друге течности. Иако слушалице имају ознаку IPX5, за 
кућиште за пуњење није наведено да је водоотпорно.

• Ако течност уђе у производ, искључите га из извора напајања и одмах престаните да га 
користите.

• Да бисте избегли електрични удар, уверите се да су вам руке суве приликом 
повезивања или одвајања кабла за пуњење.

• Држите производ даље од извора топлоте и отвореног пламена.
• Не користите нити чувајте производ у окружењима са јаким електромагнетним 

пољима, јер то може изазвати квар.
• Не растављајте, не дробите, не бушите нити мењајте батерије. Не излажите батерије 

прекомерној топлоти или ватри, јер то може изазвати пожар или експлозију.

ЗАШТИТА СЛУХА

Придржавајте се следећих мера предострожности како бисте спречили оштећење слуха:

1. Дуготрајно излагање високом нивоу јачине звука може оштетити слух и довести до 
губитка слуха.

2. Држите јачину звука на безбедном и пријатном нивоу, нарочито током дужег 
коришћења слушалица.

3. Постепено повећавајте јачину звука и избегавајте нагло повећавање на висок ниво.

Ако током коришћења производа осетите иритацију коже, алергијску реакцију или другу 
нелагодност, одмах престаните да користите производ и обратите се лекару, продавцу или 
овлашћеном сервисном центру.

УПУТСТВО ЗА РЕЦИКЛАЖУ И ОДЛАГАЊЕ:

Ова ознака значи да се производ не сме одлагати као остали кућни отпад у Европској 
унији. Да бисте спречили потенцијалну штету по животну средину или здравље људи 
услед неконтролисаног одлагања отпада, рециклирајте одговорно како бисте подржали 
одрживо коришћење материјалних ресурса. Ако желите да вратите коришћени уређај, 
користите систем за одлагање и прикупљање отпада или контактирајте продавца од кога 
сте купили производ. Продавац може прихватити производ ради рециклирања на 
еколошки безбедан начин.

Изјава произвођача да је производ у складу са захтевима важећих директива Европске 
уније


